
 

Deutsche Rentenversicherung

Erklärung

Für die Prüfung der Einkommen übersende ich Ihnen die folgenden Anlagen:

Anlage A0535 (mein Einkommen)

Anlage A0536 (Einkommen meines Ehegatten / Lebenspartners)
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Ich habe im Jahr / in den Jahren kein in der Anlage A0535 genanntes
Einkommen bezogen.

Dados pessoais / Angaben zur Person
Apelido, Nome próprio / Name, Vorname:

Verificação do direito a um suplemento dos pontos remunerativos pela sua qualidade
de segurado de longo prazo

Prüfung des Anspruchs auf Zuschlag an Entgeltpunkten für langjährige Versicherung

Declaração

Para a verificação dos rendimentos lhes envio os seguintes anexos:

Anexo A0535 (Os meus rendimentos)

No ano / nos anos

Anexo A0536 (Os rendimentos do meu cónjuge / parceiro)

No ano / nos anos

Ich möchte meine Einkommenssituation und gegebenenfalls die meines Ehegatten / Lebenspartners nicht
darlegen.
Mir ist bewusst, dass dadurch kein Zuschlag gewährt werden kann.

Não quero declarar os meus rendimentos e, no seu caso, os do meu cónjuge / parceiro.
Estou ciente de que por esta razão não poderá ser concedido nenhum suplemento.

Mein Ehegatte / Lebenspartner hat im Jahr / in den Jahren kein in der Anlage
A0536 genanntes Einkommen bezogen.

É favor juntar notas manuscritas em letras de
imprensa em preto ou azul 

Handschriftliche Ergänzungen bitte in Druckschrift
in schwarz oder blau

não auferi nenhum dos rendimentos indicados no anexo
A0535.

o meu cónjuge / parceiro não auferiu nenhum dos
rendimentos indicados no anexo A0536.

Versicherungsnummer
Kennzeichen
(soweit bekannt)
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Mein Einkommen und gegebenenfalls das Einkommen meines Ehegatten / Lebenspartners übersteigt den
Grenzbetrag deutlich, so dass ich auf die Einsendung von Einkommensnachweisen verzichte, weil es zu
keiner Zahlung eines Zuschlags kommen kann.
Mir ist bewusst, dass dadurch kein Zuschlag gewährt werden kann. Sollten sich meine beziehungsweise
unsere Einkommensverhältnisse ändern, werde ich Sie informieren und die Zuschlagszahlung beantragen.

Ich versichere, dass ich sämtliche Angaben nach bestem Gewissen gemacht habe.

Mir ist bekannt, dass unzutreffende Angaben zu einer rückwirkend geänderten Anrechnung des Einkommens
führen können und gegebenenfalls der zu viel gezahlte Zuschlag von mir zu erstatten ist.

Lugar, data / Ort, Datum Assinatura / Unterschrift

Os meus rendimentos e, no seu caso, os do meu cónjuge / parceiro ultrapassam claramente o límite pelo
qual renúncio ao envio de comprovantes sobre os rendimentos porque o pagamento de um suplemento não
terá lugar.
Estou ciente de que por esta razão não poderá ser concedido nenhum suplemento. Em caso que se
produzerem alterações nos meus rendimentos e, no seu caso, nos do meu cónjuge / parceiro, lhes informarei
e solicitarei o pagamento do suplemento.

Asseguro que todas as declarações foram prestadas de boa fé.

Estou ciente de que informações incorretas poderão dar origem com efeitos retroativos a uma deduzão retificada
dos rendimentos e que deverei reembolsar os suplementos eventuelmente pagos em excesso.

Versicherungsnummer
Kennzeichen
(soweit bekannt)
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